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Luke

67 Ga Bethlehem-njurnydja nunhi bunbu nuli ganha yolnu walal norra'-nurranha,
nunhiliyiny bunbuyur dhagnandhin ndthil yan, ga baynuthinan yunhi Mary-wnydja ga
Joseph-kuny dhalakarr njorranharaw. Bala manda yjorrany warra kan'kalnha wégarnur.

Bala nhanukalaynaw yothuwnydja waluny galkithinan dhawal-guyaranharawnha. Bala
nhanukurn nunhi Mary-wununy yothuny malamarrnydja dhawal-guyarnanan dirramuny,
ga nayiny I)anya Mary-nydja garrpir girriy'nha, bala nanya nayi yorrkunalnydja nunhi
yothunhany njunhiwilidhin bala'palalilnydja mulmumirrililnha, njunhi gan natha malany
norran warrakan'’ku malanuw rjunhilidhi.

8 Ga nunhili bili yan wanganynur wénanur, yurr diltjinurnha, warrakan'-djagamirr
mala gan djdga walalangiyingalanaw bimbiw malanguw. Ga nurini bili munhay,
9 God-Warnarrgu dhédwu-ginhamirrnydja yolnu malr'thurra walalangal nunhiliyiny war-
rakan-djagamirriwalnydja malaruwal, ga badayalayny'tja walalany njunhi Garray Godkalny-
dja liw'mararnalnha djenarra'yanalnha, ga barrarinan walal unhi mirithinan yan.

10 Ga nayiny nunhi God-Warnarrguny dhdwu-gdnhamirrnydja yolnju wanan walalar bitjarr,
“Yaka walal barrari. Narrany dhuwal marrtjin réli gdnal mirithirrnha manymak dhawu
nhumalar), ga dhiyarniyin dhu yunhi dh&wuynydja galna-djulyithinyamaramany yolrjunhany
walalany bukmaknhan yan. 11 Bili dhiyanuny bala munhay géithurnydja nhumalar
Walnakunhamirrnydja bilin dhawal-guyananan nunhan David-kalnha waépanurnydja,
yurr nayi nunhi Manutji-dhunupayanhawuynha Godkunun. 12 Maly'maramany nhuma
dhu nanya yunhidhiny yothunhany garrpinawuynha girriy'nha, ga norrany nayi ga
nunha warrakan'’kalnha mulmupuynurnha bala'palanurnha. Ga dhuwalatjanna
nhuma dhu nhannu marngithirrnydja nunhi ga dharanandja nunhi nayiny nunhiyin
Manutji-dhunupayanhawuynha Godkurnun.”
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